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الرّحيم الرّحمن ه بسم  

 

Δحول وتوجيه نصيح ΕهراΎالمظ  

 

΍ل˷Ϊكت΍ έϮأست΍ ΫΎلش˷يخ ΍لفضيلΔ لصΎحب  

-ه حفظه- جمعΔ المجيد عبد الرّحمن عبد أبي  

-تعΎلϰ ه حفψه-  

 :السّؤال

،ΎϨΨحسن شي΃ م هϜمن هل: إلي Δنصيح ΎϬنϮمΪ˷م تقϜن΍Ϯم إخϜئΎϨب΃ϭ ϝϮح Ύنه مϮϤ˷يس Ε΍ήهΎψم ϮϮ ؛ϱήفيف ΍Ϋإϭ 
ϥϮحϤتس ،ΎهήشϨكم ب΍ه جز ΍ήخي. 

Ώالجوا: 

 في ΍ϭلعلم ΍ل˷άك΃ ήهل إل΍ϭ ϰل˷ήج΍ϭ ωϮلϤحن، ΍لفتن في شήعه م΍ήعϭ ΓΎفي ΍ϭلعلن ΍لس˷ή˷ّ في تعΎلϰ ه بتق΃ ϯϮنصحϬم
έϮأم΍ ΔϤ˷ϬϤل΍ ϝί΍Ϯ˷Ϩل΍ϭ ؛ΔϤ˷ϬلΪϤل΍ ينάل΍ ϥϭέΪ˷لح يقΎمص ΩΎΒلع΍ ϥϭήϬيسϭ من تحقيق في΃ ΩاΒل΍ ϬيجتϭϥϭΪ ء فيέΩ 

 ΍لϮسΎئل ΍έϭء يϨج˷ϭ ΍ϭήل ΍لΒح΍έϭ ،έΎء من مΎϨب΍ ήت˷΍ ΍ϭάΨلάين سي˷ΎϤ ل ΍لفتين؛ لΪعΫ΃ ΓΎنΎ ي΃ϭ ϥϮϜل˷ّ ΍لفسΩΎ، عϨه
ήغي ΔعϭήشϤل΍ من Ε΍ήهΎψ؛ مΕ΍ήمسيϭ لتي΍ϭ نتΎك ΎΒΒفي س ΝϭήΨل΍ Ύمϭ ˷تبήه تϨمن ع ΩΎفس Δق΍έإϭ ءΎمΪ˷ل΍ ΎϤك 
Ϯه ΪهΎمش، Ϊلس˷عي΍ϭ من ήΒعت΍ ϩήبغي. 

Ϊقϭ ϯϮكت΍ لش˷عب΍ ّ˷ϱήئ΍لجز΍ لΜϤب ϩάليب، هΎأس΍ Εή˷مϭ عليه Δ˷يήء عش΍ΩϮس ϥϮϨسϭ ف؛Ύفا عج ΩΎعليه تع ،Γή˷Ϝل΍ 
ΎϤَس˶ي Ϊقϭ ّ˷م ملΌسϭ ΎϬϨم. 

 من ϭيϮظف˷Ϭم يستغل˷Ϭم ϥ΃ من ϭتحάيήهم ϭتϮجيϬϬم ΍لش˷ΏΎΒ نصح في يسعϥ΃ ϰ حيلΔ بيϩΪ من كل˷ّ إلϰ كلϤتي ϭ΃ϭج˷ه
ϰفه لتحقيق يسع΍Ϊه΃ بهέ΂مϭ. 

Δيس ليلϤΨل΍ :ϭ6ϯΩΎϤج Γήآخ΍ ϭ44Ϭ 

Ϯϭ ϱήفيف ϮϬϭ9 
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Au Nom dǯAllâh, Le Tout-Miséricordieux, Le Très-Miséricordieux 

Conseil et orientation au sujet des manifestations 

Son Eminence, le cheikh et Professeur 

Aboû ǮAbd Allâh ǮAbd El Madjîd Djemaa 

Traduit de l’arabe par 

Aboû Fahîma ǮAbd Ar-Rahmên Ayad 

Question : Notre cheikh, qu’Allâh soit Bienfaisant envers vous, quel conseil donnerez-vous à vos 

frères et enfants au sujet de ce que l’on appelle les manifestations du 22 février ? Et, 

permettrez-vous de diffuser votre conseil ? Puisse Allâh vous récompenser en bien ! 

Réponse : 

Je les conseille de craindre pieusement Allâh -Très-Haut-, en secret et en public, et de 

prendre soin de suivre Sa charia lors des troubles et des calamités ; de même que de 

revenir aux gens du Rappel et de science concernant les affaires importantes et les crises 

qui surviennent. Car ce sont eux qui évaluent les intérêts des gens, qui veillent à réaliser la sécurité du pays et qui s’évertuent à repousser la nuisance contre lui. Je les conseille également de ne pas tendre l’oreille aux prôneurs des dissensions (fitèn), notamment 

ceux qui ont dressé des tribunes d’outre-mer, et de ne pas se laisser trainer derrière les 

moyens religieusement illégaux dont les manifestations et les marches, celles-là même qui de plus ont été la cause de l’insurrection et de tout ce qui s’en est suivi comme corruption et effusion de sang, tel que nous l’observons ; et l’homme heureux est celui 
qui tire leçon des autres. D’ailleurs, le peuple algérien a longuement souffert de pareilles méthodes. Et il a vécu 

une décennie noire et des années maigres, ce qui devrait tout naturellement le porter à l’éveil pour qu’il ne revive pas le même calvaire, sachant aussi qu’il est dégoûté et 

désespéré de ces méthodes.  

Enfin, j’adresse mon propos à toute personne capable de conseiller les jeunes, de les orienter et de les mettre en garde, afin qu’ils ne soient pas exploités ni mis au service de 
ceux qui tendent à réaliser leurs objectifs et leurs projets. 

 

La veille du jeudi 16 djoumêda el êkhira 1440 

21 février 2019 

 


